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Hivatalos hirdetések dija:
IOO szóig 2 fit., ezentúl minden 
megkezdett száz szónál 50 krral 

több.

A kivándorlás kérdése.
A kivámlot-lii.-t kérdése ismét napi 

rendre került.
Lapunkban mái* megemlékeztünk 

n kassiii püspök nagyérdekíí pásztor- 
leveléről. melyet egyházmegyéje pap
ságához a kivándorlás kérdésében in
tézett. Újabban a kormány adott ki 
egy rendeletet, melynek ezélja. hogy 
a kivándorlást közvetítő ügynökök iil- 
döztessenek. másrészt pedig, hogy a ki
vándorlók viaszát irtassanak, ha nincse
nek igazolvány nyal ellátva.

Lapunk már egy alkalommal fog
lalkozott e kérdéssel s akkor rámu
tattunk különösen azon veszélyre, mely 
népünket az Amerikából hozott vesze
delmes tanok terjedésével fenyegeti

Amerika munkásai között az anar- 
kizmus, szocializmus tanai nagy mér
tékben vannak elterjedve s félő, hogy 
a sűrű érintkezés folytán e tanokat 
hazánkba is átplántálják a kivándor
lók ; hisz látjuk, hogy Turóczvárme 
gye egyes községei közül azok a leg
fanatikusabb nemzetiségiek, melyek 
Oroszországgal sűrűbben érintkeznek.

Szerént illik a kérdés különösen c 
szempontból érdemel figyelmet, mert 
hisz a kivándorlóknak alig számh.i- 
vehető része marad kint. mig a leg
több. amint néhány forintra tesz szert, 
siet haza. hogy eladott birtokát ismét 
visszaszerezhesse. Ezt mutatja az is. 
hogy a földbirtok ára különössel! a 
Szepességen. hová a múlt évben egy 
félmilliónál többet hoztak és küldtek

a kivándorlók, rendkívül felemelke
dett.

Be van bizonyítva, hogy a ma
gyarországi kivándorlók azért kény
telenek elhagyni hazájukat, mert itt 
nem találnak kereseíforrásra. Ott van
nak például a bányavidékek, hóimét 
a hányászjíép a bányák csekély jö
vedelmezősége miatt kénytelen kiván
dorolni. A szerencse kezdetben ked
vezett s a kivándorlási vágy- ráragadt 
olyan emberekre is. kiknek munkás 
kezére itthon is szükség lenne.

Ma már ott sem olyan könnyű a 
kereset s nem egyszer a kivándorlók 
csalódva kénytelenek visszatérni, vagy 
sokszor be sem eresztik őket az uj 
világba, ha vagyont nem tudnak ki 
mutatni.

11a a kivándorlók dolgozni akar
nak s csak ez viszi őket az idegen 
világrészbe, a munkát megtalálják itt
hon is s nagyon helyesen mutatott rá 
a kassai püspök az Alföldre, hol min
dég szűkében vannak a munkás kéz
nek. De ezzel még nincs megtéve 
minden. A kormánynak kellene gon
doskodni. hogy a szegény felvidéki 
nép megtalálja ott az á'landó munkát.

Szeréntiiuk legalkalmasabb lenne, 
ha a belügyminisztérium a szolgain- 
rúságok utján felhívná az alvidék la
kosságát, hogy hol s mennyi munkás 
kézre lenne szükség s ez adatok alap
ján a felső megyék hatóságai tudná
nak utasítást adni, hogy itthon hol 
találhatnának állandó keresetre mun
kabíró, de szegény lakosaik. Ma azon
ban a hatóságok csak arra ügyelnek

fe'. hogy Amerikába ne menjenek, de 
másnemű keresetforrást nem tudnak 
nekik kijelölni.

E hatósági áttelepítés, mely a 
trencséni árvákkal is oly szépen si
került. bizonyára sikerülne a munkás 
néppel is. A kölcsönös érintkezés által 
megismerkednék a tót nép a magyar
ral, közvetlen tapasztalatból tanulnák 
egymást megismerni, becsülni, mely 
körülmény minden esetre nagyban 
hozzájárulna, hogy a két nép között 
ma még — sajnos — fenállú ellenté
tek. melyeket lelketlen emberek ipar
kodnak élesíteni, elsimuljanak.

A kivándorlás ily megoldása nem- 
zetgazdászati és politikai szempontból 
is kiváló haszonnal járna hazánkra.

A ri»£i Magyarország.
rí.

( S ) A  n e g y e d i k  f e j e z e t b e n  
foglalkozik a királylyal s ebben kifejti, hogy 
1. Fcrdinand magyar király óta nem volt 
uralkodó, a ki a nemzet nyelvét megtanulta 
volna. a/, udvar nem tartózkodott Magyar- 
országban s a magyar királyi udvar beleol
vadt a császáriba, mélyítek székvárosa egy 
idegen ország területen feküdt. Mária Terézia 
1764 óta nem tartott országgyűlést, tehát 
mintegy felfüggesztette a rendi alkotmányt 
s mégis mikor II. József nyíltan, tényleg fel
függesztette az alkotmányt s mellőzte a ma
gyar nyelvet, egy kissé pezsdült és fölevenc- 
ilett a nemzet. Mikor a királyság eléri majd
nem mindenütt Európában az absolut fiatal 
mát s nem kel! tartania az. aristokraczia ha

talmától, a király nagy hivatásának tudatára 
jut Ekkor a r e n d e k  e l l e n  ő r z é s e ,  
k o r l á t o l t s á g a  s m e d d ő s é g e e l -  
l e n  t é t b e j u t  a királyság nagyratörő s 
a közjóra irányzóit tevékenységével. Az ab- 
solut királyság a 18-ik században a haladás 
föltételeinek lesz a megalkotója, a szabadelvű 
reformáló eszmék képviselője és következés
kép a rendi ariscolcratikus alkotmányunk 
gyökeres átalakításával a mostani demokra
tikus állami kormányzat megteremtője, ille
tőleg önkénytelen előmozdítója a jelenkor 
vívmányainak.

A z  ö t ö d i k  f e j e z e t b e n  a fő
papságról értekezve megemlíti, hogy az eg y
ház. úgy volt szervezve ez. időben, hogy az. 
nem képes nemzeti egyházzá lenni, mert 
c/.élja a katholikus vallás terjesztése s ura
lomra jutása. A  papság hivatása pedig egy 
bizonyos helyen munkálkodni az. egyetemes 
egyház érdekében. Hogy az egyház, szolgá
jában ekként mennyi nemzeti érzület marad 
meg. az. a véletlentől és a papság hazafiul 
magánérzületétől függött.

Látjuk továbbá, hogy a protestantis- 
mus a i6-ik században kiszorítja a katholi- 
kus egyházat Magyarország legnagyobb ré
széből és a fő nemességnek legnagyobb része 
kétszer változtatta hitét 1 20 év alatt, mig a 
köz.nenVesség, polgárság és parasztság szívó
san ragaszkodik a protestantismushoz s az 
cllenrcformáczió szomorú napjaiban nagyobb 
részt csak az erőszak tépi ki őket a protes- 
tantinmis közösségéből. De 1712 utána 
támasz nélkül hagyott protestáns elemre 
egész, súlyával nehezedik az állam és társa
dalom. A fejedelemhez még csak kérelem
mel sem járulhatnak sérelmeik orvoslásáért,

1 sok helyen templomaikat s iskoláikat s a
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Kgy utazás élményeiből.
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(Vége.)

Az éghajlat, mely a világnak cz.cn egyik 
lcgáldottabb tartományában háromféle, jo b 
bára kellemes. Mérsékelt a pyrcnci hegyek 
vidékén s a kastiliai fensikon, meleg a ke
leti s éjszakkcleti részeken, forró pedig V a
lenciától Murciáig s Andulusia alsó részein. 
—  Földje, habár sok helyen homokos, mégis 
hála az azt minden irányban öntöző száz
ötven folyójának, többnyire termékeny és 
jutalmazza a fölein.(ives fáradalmait. Szám
talan ékes bérczci s mosolygó völgyei na
rancs, czitrom, gránát, rozmarin. füge, olaj, 
eper, sőt helyenkint datolya s pálmafákkal 
is csinosan be vannak ültetve. Gyönyörben 
felolvadt üröm különösen Valencia környé
kén, Andalusia, Tarrngona ángolparkszei ií 
tájain utazni, oly kedves, igéző ott minden 
föld, mező, kert és ezek között trónolnak a 
városok. Borai, lovai, juhai világszerte mél
tán cmlcgettctnck. I legyei érczckct, aranyat 
s ezüstöt rejtenek, melyekről már a rómaiak 
s karthagóiak uralmának idejében oly any- 
nyira clhircscdtek. Mi a népet illeti, testi s 
lelki tulajdonait, életre valóságát elemezve, 
úgy találtam, hogy a spanyol szép, erőteljes 
népfaj középállásu testtel. Arczszabása ren
des, szemei tüzesen villognak és sokat fe
jeznek ki. Egyszerű életmódja mellett a 
spanyolnép tartós egészségű s nem ritkaság 
ott még mozgékony aggastyánokat látni crély, 
ügyesség- s gerjedékcnységgcl. Természeti

hajlamai kitűnők s gyakoriak nála az alko
tó szellemek a kiváló észtehetségek. Azon
ban a köznépnél még elő-előkeriil egy kis 
nyerseség, de nem durvaság, valamint a 
nagyravágyás ; különben jószivű, munkás s 
vitéz a harezban. A  spanyol közönségesen 
lönhangon beszél, jó melle van, társalgásá
tól az utczák annyira élénkek, mintha nem 
is tudna egyáltalán susogva beszélni. A mi 
pedig fődolog, meg van lólekvil;igában az. 
igazi éltető erő, a fönnenről kelt s a lég- 
fönségesebb felé lendítő eszme, az isteni 
szellem, mely elevenít, teremt és ’ föntart.

Tehát a spanyol nép mélyen vallásos 
kedély, mit váltig bizonyít az, hogy a fér
fiak s nők egyaránt szorgalmasan és áhítat
tal járulnak a szentségekhez s buzgón láto
gatják templomait a Magasságbelinek, kihez 
azon hitszilárd meggyőződéssel könyörög
nek :

• A mit nem adhat a világ.
Isten megadja azt :
Siess a szent kereszt alá.
Azon van a mulaszt > . . .

A  szeplőtelen szüzet, ki anyai szere té
tének egész melegével nyújt segélyt mind
azoknak, a kik öt gyermeki bizalommal föl
keresik, lelke leikéből tiszteli. Valaki csak 
Aragóniának fővárosában Zaragozában N agy
asszonyunknak a szent oszlopról, melyen a 
jámbor hagyomány szerint a bőid. szusz sz. 
Jakab apostolnak megjelent és biztosította, 
hogy c föld végképen soha sem tagadja meg 
az Üdvözítőt, czim/.elt templomában a cso
dakép előtt nézi, hallja és a toledói kegye
lemképnél buzgólkodókat latja, vagy az el
fogulatlanok hiteles tanúságait olvasgatja, 

épül a hiten, mely c népet élteti.

A  spanyol nemzet kérész éin- hitelveken 
ala| ült erkölcsi lelkűidének szózatos bizo
nyítéka a vendégszeretet, a szegények s csa
pások által sújtottak iránt való bőkezűség s 
jótékonyság is. Mert. hogy ne említsem azon 
sok, minden valamilycs városban levő sze
gény vagy menházat. melyeket *Salnti 
paupcrnm tcmporali, acternac divitum s más 
szintén találó föliratokkal folyton-folyvást 
részint gyarapít. részint létesít, ki tudná elő- 
számlálni mindazon szükülküdőkct. kiket majd 
ideiglenes, maid állandó segélyben részesít. 
Es ki főképen az ország minden tájáról oda
forduló árvákat, özvegyeket, kárvallottakat 
s az. emberi természet mindenféle nyomorú
ságában sinylődöket. kik az olyan üdvös 
cz.éhi irgalmasság- hazakban vigasztalást, eny
hülést és kellő gyámolitásl találnak ?

Valóban ilyetén szivemelő látványban 
érvényesül az. Istenért és Isten nevében ál
dozatkész s önmegtagadáson Sarkalló szere
tetnek munkássága, mely az. elhagyottak 
könyvit letörölni, clhnlgattatni a szerencsét
lenek sírását, künnviteni a szenvedők baján, 
turhetővé tenni az életet azok részére, kik 
a kétségbeesés felé közelednek, nemcsak 
vallja nemes hivatásának, de pontosan be 
is tölti.

Erről az emberiség boldogító szeretet- 
röl mondja a főimen szárnyaló lángelme, sz. 
Ágoston egyháztudor: »In charitate paupe 
rest dives, sinc charitate omnis dives est 
pauper. Hacc in adversitatibus tolerat, in 
prosperitatibus temperát, in duris passioni- 
bus fostis est, in bonis operibus hilaris est, 
in tcmporalibus ditissima, in hospitalitatc la- 
tissima, inter bonos fratres bcatissima, inter 
falsos sapientissima •. (De laudc charit.)

Es mintha e szép országban a hon- 
szerző s apostolkodó első királyok leikeik 
teljessége összeolvadt volna egy szent lán
golásban : a hazaszeretet s a vallásosság 
ékesíti az iskolák intézőit is, a kik ott az. 
értelmesség fejlesztésére, a nemzetiség szi
lárdításán és a jellemcsség megalapításán 
munkainak századokon át egymást követő 
sorban, kézről-kéz.rc adván egymásnak a val
lásos tudomány kenyerét s a honszeretet 
kelyhét. A  spanyol, több más nemes tulaj
donsága mellett, sok egyéb nemzet fölött 
bizonyos feltűnő szolgálatkészséggel is kivá
lik, mint a ki meg nem elégszik azzal, hogy 
a kérdőjével beszédbe eredjen s neki felele
tet adjon, hanem a ki, amennyiben rajta áll, 
gondoskodik a felöl is, hogy a kérdező czél- 
jat érje, s maga elkíséri azt, nehogy eltéved
jen Az. is egyik szép ismérve a spanyolok
nak, hogy köztük a káromkodás 'gén g y é r ; 
és száz meg száz mérföldet mehetsz anélkül, 
hogy jutádban részeg emberre akadnál.

Ha mar most, nagyrabccsült Társaság I 
az imént mondottakat ítéletbe foglaljuk össze, 
allitni merem, hogy egyenes lélek, ritka be
csületesség, az életrevaló jobb jövő alkotá
sára hivatott korszellem, mely a tiszta érte
lem világával s a hivő kebel fünnenkelt ér
zelmével hat, túr s láradoz a legszentebb 
érdekekért, páratlan udvariasság, szívélyes 
barátkozás minden iránt, a mi ép természe- 

! tévéi öszhangzik. őszinte vonzalom, lángoló 
, hazaszeretet, eró, bátorság alkotják a spa- 
i  nyol jellem azon erkölcsi vonásait, melyek 

c nyájas népfajt az egcsz világ legderekabb 
népcsaládainak körébe helyezik s egyik dí
szeként tüntetik föl az összes emberiség jó- 

i ravaló népfajainak.



fenntartásukra rendelt vagyont elveszik, az 
1681 évi 25 és 27. t.-czikk csak bizonyos 
helyeken engedi meg a nyilvános isteni 
tiszteletet s. a. t.

Felemlíti továbbá, hogy e korban lát
ták, hogy a kath. papok reszkettek legin
kább a magyar nyelv behozatalától, azt hí
vén, hogy a magyar nyelv a pápistát kálvi
nistává teszi. A  magyar főpapság egyházi 
szervezetében nem mozdíthatta elő a nem
zeti érdekeket s midőn buzgón teljesítette 
kötelességét az egyház iránt, mély sebeket 
kellett ütnie a nemzetén.

A  6 - i k  f e j e z e t b e n  a főurak
ról irja, hogy a XVII. és XVIII. század első 
évtizedében is nemcsak névleg voltak azok 
magyarok, hanem a valóságban is. Egyek 
voltak nemzetükkel nyelvben és érzésben. 
Műveltségűk latin volt, de házi életük, ma
gán és hivatalos levelezésük nyelve a ma
gyar. Németül még akkor kevesen tudtak. 
A  XVIII. században nemességünk még a 
magyar nyelvet használja, de Mária Terézia 
alatt ez nagyobb részt megszűnik. A  régi 
nemzedék kihal, az újabb már idegen lett 
magyar anyanyelve iránt.

A  7 - i k f e j e z e t  szól a köznemes
ségről. A  köznemes birtokán ül, ezt a bir
tokot maga kezeli, azért helyhez van kötve. 
Nem ismeri a művészet élvezetét, a művelt
ség fényűzését, s egyhangú prózai életet él. 
Rendesen falujában lakik egy kis szegényes 
házban melynek alig van nehány szobája.

A  köznemesség tömegei elfelejtve a 
nemzeti nyelvet az alattuk lévő tót, ruthén, 
oláh, parasztság nyelvét veszik fel, a ma
gyar parasztság egy része pedig az ország 
felső vidékein a tót elembe, Erdélyben az 
oláhba olvad. Általában a köznemesség élet
módja nagyon egyszerű, mert hiányzik nála 
a fényűzés feltétele a pénz. Bor és étel van 
minden nemesi házban s ezt szívesen oszt- 
ák meg vendégeikkel. Sok kész pénzre 
nincs szükségük, mert a földet kezdetleges 
módon a jobbágy műveli s a zsellér végzi a 
napszámos és cseléd munkáját, gazdasági 
beruházásokra, munkások fizetésére és adóra 
nem kell. A  házi bútor, a ruha nincs alá

vetve a divatnak, a nők nagyanyjuk ruhá
ját viselhetik a nélkül, hogy ezért valaki 
megszólná őket.

A  köznemesség egyes csoportjai vár
megyénként külön társas köröket képeztek. 
A  szomszédos nem esek. unalomból vagy 
mulatságból látogatják egymást, ha nincs 
pör köztük, a vendéget szívesen látják. A 
falusi ember nem utazott, nem volt vágya 
elhagyni fészkét, itt volt ő igazán úr, mert 
mmdenki annak ismerte el, a pap, a tanító, 
a falu népe, jobbágyai, zsellérei és házi cse
lédjei. Hozzá volt szokva a parancsoláshoz, 
a tekintély élvezetéhez saját szűk körében.

A  spanyol ég alatt, mely heteken át 
olyan ragyogóan, olyan elragadóan borula 
rám, Xagyrabecsült Társaság! valódi örö
memre volt láthatnom azt, hogyan érvény- 
kedik egy nemzet, melyről az elfogultak azt 
hircsztelék, hogy már-már sírja szélén áll ; 
pedig a helyett, hogy férgeket táplálna tes
tén, zümmögő méhrajokat ereszt teli édes 
mézzel, —  megaranyozva éltető világosság
gal —  vigasztaló reményt öntve az egyete
mes emberiségbe is. Mindamellett, az idegen 
éghajlat alatt ez édes örömben is, keblem a 
pontúm dalnok ihletés szavai szerint .tactus- 
loci natalis amorc* folyvást nemzetem iránti 
hő érzelemre gerjede. Migen, miként a ke
resztény világ Golgotha felé, az iziam hive 
Mekka felé fordítja ahitatban emelkedő sze
mé' akként dobog vala magyar szivem a 
nagy messzeségből is Árpád népe felé s lé
lekben tömjénezék a fönség sugaraiban tün
döklő magasztos k é p : hazám oltara felé, 
melytől távol nincs az igaz magyar szamara 
hely, áldjon vagy verjen sors keze, annak 
közelében élnie és halnia kell . . .

Végszavam : Tegyünk, najryrabecsült 
Társaság ! ez emlékünnepen őszinte fogadást, 

miszerint nagyobb langra gyulasztjuk a ha
zaszeretet fáklyáját az által, hogy az érzel- 
miséget a legtisztább s legfönkeltcbb irány
ban s a hazafiui szellemben fejlesztő f ö 1 v. 
m a g y a r  k ö z m ű v e l ő d é s i  e g y e 
s ü l e t n e k  buzgó apostolai leszünk.

Megszokta a szabadságot, mindent megte
hetett, ha kedve tartotta s másutt a hol 
ebben korlátozták, oly kényelmetlenül érezte 
magat, mint a száraz homokra jutott hal. 
A  legfontosabb események csak hónapok 
múlva jutottak el az ország távolabb vidé
kein. Még az országgyűlés viselt dolgairól 
is csak nagyon későn értesül az ország. 
Megelégedés töltötte be a nemesség lelkét, 
sejtelme sem lévén elmaradottságáról s nem 
volt magasabb mértéke, melylyel az ország 
állapotát megbírálhatta volna. A  megyei élet 
volt a legtágabb kör melyben mozgott. A  
megyei életben is csak a birtokos nemesek 
vettek részt. Bármely fontosabb hivatal be
töltésénél birtokos nemest követeltek törvé
nyeink, ők a főbb tisztviselők, táblabirák 
és követek s a közgyűléseken ők határoz
nak, ők intézték a megye ügyeit.

A  köznemesség a megyében ép úgy 
korlátozta a fejedelem, mint a főnemesség 
hatalmát ; mert a végrehajtás az ő kezében 
volt s az ország nem volt kiszolgáltatva a 
főnemesség korlátlan hatalmána' , lévén a 
megye erős vára a köznemességnek. Ha volt 
nagyravágyása a nemesnek, csak a saját 
megyéjében elégíthette azt ki s e nagyra- 
vágyás nem tört magasabbra főispánság, a 
megye követség, alispánság, vagy a főbiró- 
ság, tehát pusztán helyi nagyság elérésénél.

A lialál adója Selmeczbányáu.
Dr. Tóth Imre bányakerületi főorvos

nak 1887. évi november hó 26-án a selmecz- 
bányai gyógyászati s természettudományi eg y
let gyűlésén fennti czim alatt tartott felolva- 
sásaa bányaváros tő rvényhatósági biz. ülésén 
interpelláczio tárgyát képezvén, Ocsovszky 
Vilmos polgármester oda nyilatkozott, hogy 
a folyó évi márczius havi ülésén maga 
fogja e felolvasásra a fel világosi tó választ 
czáfolatként megadni.

A  polgármesteri jelentés a tárgy hal
maza, és a statistikai adatok gyűjtésének 
nehézsége miatt csak az április havi köz
gyűlésén olvastathatott fel, az az e hó 10-én.

A  felolvasó főorvos az 1873— 1882̂ . 
í évek közti évtized statistikai adatai alapján 

azt bizonyítja, hogy a város lakossága fogy ;
| a polgármesteri jelentés pedig az 1878 — 1887.

évek közti évtized statistikai adataival azt 
i bizonyítja be, hogy a lakosság szaporodott.

Egyelőre csak kivonatoljuk a terjcdel- 
; mes és sok időt igényelt polgármesteri je

lentést, nézetünket a heves vitákról, me
lyekre e felolvasás okot szolgáltatott, vala
mint a mozgalom eredményéről később 

i módjuk el.

A  statistikai adatok beosztása a kö
vetkező a polgármesteri jelentésben:

I. születések : év és kor szerint.
II. halálozások : év és vallás szerint
A  halálozás alrovatai :
1. halálozás kor szerint, és pedig a)

I éves korig, b) 1 — 5 0)5 —  15, d) 15 — 30,
e) 30 —  50, f) 50— 60 éves korig ; gi 60 éven 
felüli korban.

2. halálozás foglalkozás szerint és pedig
a) tisztviselők s azok csaladjaira
b) iparosok s kereskedők,
c) bányamunkások.

3. halálozás honosság szerint.
a) idevalókra,
b) idegenekre.

4 a leggyakrabban előforduló beteg
ségek feljegyzésre,

5. előfordult balesetekre.
Ily csoportosítás után a jelentés kimu

tatja, hogy a tárgyalt 10 éven át Selmecz- 
Dányán 2967 fi, és 2773 nő halt el, össze
sen 5742 egyén ; esik tehát egy esztendőre 
átlag 574 haláleset.

A  lakosság az 1880-iki népszám 'álás 
sz rint i5.265-öt tevén, 1000 élő lakosra 
esik egy év alatt 3 7 haláleset ; és pedig 
minden ezer lakosra esik 1 éves korú 9.8 ;
1— 5 3-5 » 3°  -  50 —"5  1 50 -6 0  3.8 ; 6o-on 
felül pedig 6 százalék.

Ugyanezen arányban a halálozás követ
kező a f o g l a l k o z á s  szerint : a) tisztvi
selők 2, b) iparos s kereste. 5 ; bá
nyaműnk is 30 százalék.

H o n o s s á g  szerint: honosok : 32 ; 
idegenek 5 százalék.

A  t ü d ö b a j b a n  elhaltak száma c 
tiz éven át tett i6i7-et, vagyis 28.1 száza
lékát a lakosságnak.

B a l e s e t e k  következtében meghalt 
109, vagyis 0.07 százalék.

Halálozás v a l l á s  s z e r i n t :  
a) 12449 r- k- vallásuak közül, 1000 élőre 

esik 37 haláleset.
a) 2597. evang. vallásuak közül, 1000 élőre 

esik 34 haláleset.
a) 219 izraelita vallásuak közül, 1000 élőre 

esik 18 haláleset.
Vagyis meghal évente átlag 480 r. k. 

89 evang, és 4 izraelita.
A  jelzett 10 év alatt született 3002 

fi és 2962 nő — összesen 5964 egyén; - 
igy esik egy évre 596 születés, vagyis min
den 1000 lakosra 39 szülntés.

V a l l á s  f e l e k e z e t  s z e r i n t :  
született r. kát. 2483 fi, 2439 nő

» evang. 448 » 451 »
» izraelita 71 » 72 »

Az e g é s z  v á r o s  területén szüle
tett 5964 egyén közül egy éves korban 1507 
halt el, vagyis a születtek 25 százaléka.

Magában a b e l v á r o s b a n  a jel
zett 10 éven át 3298 egyén született s igy 
1000 lakosra 3 9  s z ü l e t é s  esik ; ezzel 
szemben a halálesetek száma 3238-at tesz s 
igy 1000 lakosra 38 h a l á l e s e t  esik.

A  h a l á l o z á s  kor szerint (mindig
a belvárosban) 

1 éves korig 760, tehát 1000 élőre 9
1— 5 542. » » » 6.4
5 —  15 » 245 . * > > 3

1 5 - 3 0  » 267, » » » 3-5
3 0 -5 0  » 446 , » * » 5
50— 60 > 326, » » » 4
60-on fölül 622, tehát > * 7.1 c

Halálozás f o g l a l k o z á s  s z e r i n t :
a) ‘ tisztviselők: 277, tehát 1000 lakosra 

3 esik évente.
b) iparosok s kereskedők : 571, tehát 1000 

lakosra 7 esik évente,
c) bányamunkások: 2410, tehát 1000 la

kosra 28  esik évente.
H o n o s s á g  s z e r i n t :

Selmeczbányai meghalt 2751, tehát 1000 
élőre esik 32,

Idegen 507, tehát 1000 élőre esik 6.
A  legtöbb halálesetet a tüdőbaj okozta, 

jelesül 3258 halálesetből 1013 a tüdőbajból 
származott, vagyis a halálozás 31 százaléka.

Baleset következtében elhalt 57 egyén, 
vagyis a halálozás 1 7  százaléka.

A  belvárosban e 10 év a att 3298 em
ber született, kik közül 1 éves korban 760, 
vagyis a szülötteknek 23 százaléka halt el.

(Folyt köv.)

h í r e i n k .
Á r v á b ó l .  Á r v a m e g y e  t ö r 

v é n y h a t ó s á g i  b i z o t t s á g a  f. hó 
30 án tartja rendes tavaszi közgyűlését.

A z  á r v í z  k ö v e t k e z m é n y e .  
A  vizáradás nemcsak a házakban és kertek
ben tett tetemes károkat, melyeknek helyre
állításán most nagy buzgalommal dolgoznak 
kürnyékszerte, hanem betegségeket is vont 
maga után Sokan részint az áradás alkal
mával, részint utóbb a nedves lakásokban 
meghűltek ; a meghűlés hatása most kezd 
többfelé nyilvánulni. Szórványosan h i m l ő 
b e t e g e k  is vannak.

J ó t é k o n y  n ő e g y l e t  van ala
kulóban Alsó-Kubijíban. A  nemes eszme 
megpenditésére az utóbbi időben történt 
többszörös káresetek indították a jószivü kez
deményezőket. Mint halljuk, az indítvány vá
rosszerte lelkes visszhangra talált. Kívánunk 
sikert és kitartást az eszme megtestesitéhez

A  t a v a s z i  m e z c i m u 11 k a t itt,- 
ott mar megkezdték és megeshetik, hogy 
előbb fejezik azt be Árvában mint A l
földünkön, a hol még most is hevesen küz
denek a pusztító vizáradattal. Ez évben a 
hó is előbb olvadt nálunk, mint a délibb 
vidékeken.

I<l|»fól»ól. E l j e g y z é s .  Szent- 
iványi Szcnt-Iványi Károly liptómegyci fiatal 
földbirtokos, ifjabb Szent Iványi József úr 
fia. eljegyezte I.cfkóczi Mocsz Anna úrhöl
gyet, Moesz Gusztáv szeretetreméltó s bájos 
leányjat. A  kézfogó a menyasszony szü
leinek vendégszerető hazánál Liptó-Szent- 
Mikióson húsvét másod napján tartatott meg 
kedélyes rokoni körben, mely alkalommal 
mint kérő gömöri Szent Iványi József úr, 
mint kiadó a menyasszony nagybátyja, Spen- 
gel Sándor szerepelt A vig lakoma hajnal

hasadtáig tartott. A  tosztok közül Gömöri 
Szent Iványi József lelkes és tiszta magyar 
zamatú pohárköszöntője a fiatalokra, Falu- 
gyay Gyula megyei főjegyző nagy lelkese
déssel fogadott beszédje az örömszülőkre, 
Fataky István kanonok-plébános toasztja a 
fiatalokra, Spengel Sándor üdvözlő beszédje 
gömöri Szent Iványi Józsefre és Bobróvnjizky 
Tamás toasztja Fataky Istvánra kü önÖs tet
szést aratott.

A  1 i p t ó - 3 z t. - m i k 1 ó s i h a n g 
v e r s e n  y. A  rövid idő előtt Liptó-Szent- 
Miklóson műkedvelőkből alakult zcnegylet 
f hó 7 én tartotta meg első nyilvános elő
adását a »Fekete sas* szálló nagy termé
ben. A  nagy számú díszes közönség, mely 
társadalmi különbség nélkül megyénk felső 
járásának összes intelligcncziájából állott, 
buzdító tapsokkal és tctszésnyilatkozatokkal 
fogadta a fiatal egyletnek első szárnypró
bálgatásait, mi annak további működésére 
csak is serkentőleg hathat. A z  előadás be
fejezése után az egylet elnöke, F a 1 u g  y  a y  
Gyula megyei főjegyző lelkes szavakban kö
szönetét mondott a közönségnek nagyszámú 
megjelenéséért, mi által az egylet nem csak 
anyagilag, hanem legfőbbkép erkölcsileg tá- 
mogattatik és istápoltatik. Nem hagyhatjuk 
említés nélkül azon körülményt, hogy az 
egylet népszerűsége és közkedveltsége leg
inkább Falugyay Gyula egyleti elnök és 
Vitális I’éter egyleti alelnöknek köszönhető, 
kik nemes szívvel karolták fel az egyletet 
és egész befolyásukkal oda hatnak, hogy 
annak jövőjét biztosítsák. Hálás köszönet
tel tartozik az egylet különösen Vitális Pé
ter alelnöknek, ki hangszerek megvétele és 
beszerzése végett az egyletnek egy tetemes 
összeget adományozott. Védnökéül az egylet 
gömöri Szent Iványi József általánosan is
mert műbarátot és maccenast választotta 
meg, ki ezen tisztség elfogadására késznek 
nyilatkozott. A z előadás tiszta jövedelme, 
mely az egyleti pénztár javára esik, 65 frt. 
60 kr. mi az aránylag csekély belépti dij 
mellett fényes eredmény. —  Felülfizetni szí
vesek voltak : Vitális Péterné ő nagysága 
3 frt. Vitális Péter ur 4 frt. 50 kr. dr. Kirz 
Victor ur 50 kr. mely felülfizetésekéért , az 
egylet ezúttal is hálás köszönetét nyilványitja. 
A z előadást táncz követte, mely kivilágos 
kiviradtig tartott.

Z ó l y o m i t ó l .  A  b e s z t e r c z e -  
b á n y a i  t i s z t v i s e l ő k  f o g y a s z 
t á s i  s z ö v e t k e z e t é n e k  é v i  k ö z 
g y ű l é s e .  i A  beszterczebányai tisztvise
lők fogyasztási szövetkezete ez évi közgyű
lését csak márczius hó végén tarthatta meg. 
Az egyesület áruit fennállása első évében, 
mint azt lapunkban már egy Ízben említet
tük is, házilag kezelte ; a sok mindenféle 
nehézség azonban, melylyel az egylet vá
lasztmányának, különösen azért kellett küz
denie. mert a tagok még aránylag csekély 
számban voltak, s az egvlet a régié költségeit 
csak nehezen tudta fedezni, arra bírta a ta
gokat, hogy az árúkat s azok kezelését egy 
helybeli ezégre bízzák így a tagok magok 
már kíváncsian várták a közgyűlés napját, 
hogy a lefolyt üzleti év eredményét consta- 
tálhassák. A  gyűlésben felvett jegyzőkön yv
ből a következőket vesszük at. Sclymcssy 
Sándor bányakapitány mint az egyesület 
elnöke megnyitván a gyűlést, felszólította a 
jegyzőt, hogy az igazgatóság jelentését ol
vassa fel. A z igazgatóság eme jelentésében 
úgy a saját, mint a kebeléből kiválasztott 
árúmegrendelő bizottság működését ecsetelte, 
s kiemelte különösen azon tényt, hogy az 
egyesület áruraktárában csak is oly portéka 
van, melyet a hetenkint egyszer ülésező 
arumegrcndcló bizottság beszerzett, s hogy 
az árak megállapítása szintén eme bizottság 
feladatához tartozik. Kiemeli a jelentés, hogy 
az ellenőrzést az egyleti ellenőr gyakorolta, 
ki az üzleti év lezártával anyagkimutatást is 
készít. Megjegyzi, hogy az előterjesztett pa
naszok okainak megszüntetéséről minden 
esetben gondoskodott, s hogy azok száma 
igen is csekély volt. Köszönettel emeli ki a 
beszterczebányai m. kir. pénzügyigazgatóság 
eljárását, mely az egyesületet a régebb. 11 meg
adott bélyegm entesség élvezetében a lefolyt 
esztendőben is m eghagyta. Ezután a  pénz
táros felolvasta az alabbi évi mérlegét. V a
gyon I Cselekvő állag, a) Felszerelések s 
árukönyvecskék 272 frt 22 kr. b) elhelyezett 
tőkék 2749 frt 9 kr. c) kintlevő követelések 
6 frt d) pénztári maradvány az év végével



16 frt 97 kr. üssszesen 3044 frt 28 kr \ 

Forgalom a' eladott árúk után százalék osz
talék 304 frt 82 kr. b) felszerelvényi szám I 
Iára s árukönyvecskék 31 frt 40 kr. c) el- j 
múlt évi követelések törlesztésére 15 1 frt 
65 kr. d) üzleti részvény tőkére befolyt 171
frt 50 kr. e> átmeneti bevételek 100 frt f) 
múlt év végéveli pénztári maradvány 72
17 kr. összesen 831 frt kr. Nyeremény számla 
a) elhelyezett tökében 2749 frt 9 kr. b) kin- 
levő követelés 6 frt. c) pénztári maradvány 
az év végével 16 frt 97 kr. összesen 2772 
frt 6 kr. II. Szenvedő állag a) befizetett üz
leti részek 2220 frt. b) behatási dijak és 
árúkönyvecskére 266 frt 30 kr. c) múlt évi 
tartalék alap 109 frt 82 kr. d) egyenleg 
448 frt 16 kr. összesen 3044 frt 28 kr. 
Forgalom a) kezelési költség 15 fit. b) visz- 
szafizetelt üzletrészek 335 frt. 50 kr. c) tiszt
viselők jutalmazására 120 frt. d) árúk beszer
zésére és leírás 3 frt 87 kr. e) átmeneti 
kiadások (tőkésítés) 34Ö‘fi t 20 kr. f) pénz
tári maradvány az év végével 16 frt 97 kr. 
összesen 831 frt 54 kr. Nyeremény számla 
a) befizetett üzletrésztöke 2220 frt. b) múlt 
évi tartalék alap 109 frt 82 kr. c) tiszta nye
remény 442 frt 24 kr. összesen 2772 frt. 6 kr. 
Kelt Beszterczebányán 1888. január hó 20. 
Felülvizsgáltatván, helyesnek találtatott W ie -  

c s ö v e k  K d v o h j , 1‘a v e l .k a .  A  gyűlés tudomásul 
vette a pénztár Örvendetes állapotát, s te
kintettel az elért haszonra elhatározta, mi
szerint az alapszab. 16 $ szerint 10 százalék 
azaz 44 frt 24 kr. a tartaléktőkéhez csatol- 
tassék, 40 frt. a pénztárosnak, 20 frt. pedig 
az ellenőrnek az alapsz. 18. szerint tisz- 
teletdijkép utalványoztassék, 3 — 3 frt. az 
egyes részvények javára irassék, végül hogy 
a fenmaradt 15 frt. a Felvidéki magyar 
közművelődési egyesületnek adományoztas- 
sék. A  választmány nevében Ingruber Károly 
igazgató ennek, valamint a többi tisztviselők 
lemondását is bejelentette. A  gyűlés most 
egy háromtagú kijelölő bizottságot küldött 
ki, majd ennek ajánlatára a választmányba, 
úgyszintén tisztviselőkul a következő tago
kat választotta: Selymessy Sándor elnök, 
Szőllősy József alelnök, Jurkovich Emil jegyző, 
Filla Gusztáv pénztáros, Gászár Ottó ellenőr, 
Ingruber Károly igazgató, Solti Arnold he
lyettes' igazgató ; választmányi tagok : A z 
igazgató s helyettesén kívül Andaházy Szi 
lárd, Seyfricd József, Seyfried Károly. Hoz
nék János, Thuránszky József, Spitkó Lajos, 
Kalovich Lajos, Kiss József Jurkovich Emil, 
dr. Keleti Vincze, Filla Gusztáv, Petricskó 
Jenő, Szillassy Kelemen, Császár Ottó, Sebe 
István, Piánk Gyula, Pintér Lajos, Laurentz 
János, Klein Jenő, Scbesztha Károly, Tep- 
liczky Nándor, Lesskó Pál ; póttagok : Sa- 
lamin János, Ondruss János, Achatz Győző, 
Kalnay Antal. A  felügyelő bizottságba vá
lasztattak : Fávelka Károly, VViecsorek K á
roly és Stanik Samu ; ezégjegyzőnek: Sey
fried József. Megemlítjük végül, hogy az 
üzleti év elején az egyesületnek volt 110 
tagja, évközben belépett 14, s minthogy 
ugyanannyi ki is lépett, az üzleti év zárla
tával a vásárló (részvényesek s hitelt nem 
élvezők összesen) tagok száma nem változott.

i —eh,
A  F. M. K. E. zólyommegyei vidéki 

választmánya f. é. április 7-én ülést tartott, 
melyen Csipkay Károly elnökön és dr. K e
leti Vincze jegyzőn kívül következő tagok 
vettek részt: Chriastely Andor, Göllncr Fri
gyes, Jeszenszky Sándor, Lazarovich Imre, 
Lqhotczky Egyed, Scbesztha Károly, Seyfried 
József 1. Elnök megnyitván az ülést, jegyző 
előadta a felnőttek oktatásáról szóló jelen
tését. E  szerint a tanfolyam még folyamat
ban van Zólyomban (tanító Krcsméry Ka
roly), Zolyom-Brczón, (tanító Kovács Dániel 
fejső-lchotai ág. h. evang lelkész) Kis-Gara- 
mon (tanító Kosztéba J. vasgyári mérnök), 
nem rég (márcz. i-én) nyílt meg Bikáson 
(tanító Obctko Lajos). Befejeztetett Brcznó- 
bányán (tanító Sasko Gyula) és Besztercze- 
bányan (tanító Guta József, Vitális Gyula, 
Podhradszky Lajos). A  választmány nagy 
érdeklődéssel hallgatta meg a Sasko Gyula, 
Guta József és Podhradszky Lajos oktatók 
áltál a tanfolyam lefolyásáról szerkesztett 
tanulságos jelentéseket és az abban fölvé
tett koncrct javaslatokat tanácskozás tár
gyává tette. így Sasko Gyula jelentéséből 
kiindulva, elhatározta, hogy tol ajkú felnőt
tek részére írandó olvasókönyvre pályázatot 
ir ki, a központot pedig az ehhez szüksé
geltető költségek megszavazására, valamint

arra is kéri, hogy a pályakoszorúzott művet 
másutt is a felnőttek oktatásánál használja.
A  Podhradszky Lajos által felvetett eszmét 
egy Bbányán felállítandó magyar közkönyv
tárra vonatkozólag akkor fogja a választ
mány tanácskozás tárgyává tenni, ha a már 
felállítani rendelt breznóbányai kölcsönkönyv- 
tár ügye elintéztetik. 2. A z oktatásnál közre
működő tanerőknek, kiknek akadályt nem 
ismerő, buzgó és sikeres működését felol
vasott jelentések tükrözik leginkább vissza, 
a választmány köszönetét szavazott egy
szersmind saját anyagi viszonyaihoz mért 
jutalomdijban részesítvén őket. 3. Köszönet 
szavaztatott és oktatást támogató hatóságok
nak is úgy mint Beszterczebánya, Breznó- 
bánya és Zólyom sz. kir. városoknak. 4. 
Jegyző indítványára tekintettel az előforduló 
konkrét esetekre fel fog kéretni (a köz
pont utján) a m. kir. pénzügyminisztérium, 
hogy az egyesületnek hatóságokhoz intézett 
beadványokra engedélyezett bélyegmentes- 
séget mindennemű okmányra, peres ügyeket 
kivéve, terjessze ki. 5. Pénztáros jelentését, 
hogy Szumrák Samu alapitó tag 100 frtnyi 
diját befizette, a választmány örvendetes tu
domásul veszi. 6. a központ által küldött 
perselyek következőkép fognak szétosztatni. 
B e s z t e r c z e b á n y á n :  Kaszinó, pol
gármesteri hivatal, alispáni hivatal, főszolga
bírói hivatal, Pálesch K. főtőzsdéje, Walter 
A. czukiászdája, Millmann J. vendéglője, Bisz- 
tric.sán D. vendéglője, l’aluga M. vendéglője. 
W agner J. sörháza, Stiavnicskai vendéglő. 
Pichler A. vendéglője. B r e 11 ó b á n y a. 
Z ó l y o m  3 - 3  drb. Z  • L  i p c s e, R á d -  
v á n (olvasókör), V é g  1 e s (Kiss Miklós 
uradalma), Dobronya 1 — 1 drb. Szliacs 3 
drb. Nagy-Szalatna, Brusznó 1 —  1 drb. Miu- 

| tán a központ csak 25 perselyt küldött, a 
1 még hiányzók pótló megküldése sürgettetni 

fog. 7. Pénztáros jelentése szerint a pénztár 
örvendetesen gyarapodott. Utóbbi időben ado
mányokkal szaporították a választmány tő
kéjét : Kevanchebal bizottsága 104 frt. fö
lösleg ; z-brezói vasgyári tisztviselők (beküldő 
dr. Greimann) 16 frt. ; a zólyomi polgárság 
(beküldő Altdorffcr), 8 frt 5 1 kr. Örvendetes 
tudomásul szolgál, az adományozóknak a 
választmány köszönetét szavaz. Egyéb tárgy 
nem lévén, elnök az ülészt feloszlatta, — ti.

F. M. K. IC. a perzselyekre vonatko
zólag, melyekről lapunk más helyén is szó 
lünk, tudomására hozzuk a t. közönségnek, 
hogy az azokban gyűjtött adományok kizá
rólag a zólyommegyei választmány pénza
lapja javára esnek.

A  b r e z n ó b á n y a i  r. kath. híve
ket súlyos veszteség érte. Kitkay József ál
talános kcdveltségnck örvendő r. kath. segéd- 

i lelkész f. hó 10-én rövid betegség után 
clhúnyt. Szeretetreméltó modorú, hazafias 

1 buzgalmú és hivatalát lelkiismeretesen telje
sítő pap volt. Nyugodjék békében !

S e y f r i e d  J ó z s e f  kir. trvszéki 
biró az igazságügyi m. kir. miniszter áltál a 
királyi táblához kisegítő bírónak nevezte
tett ki. A  kir. trvsz. jeles erőt, a beszter- , 
czebányai társadalom lelkes szóvivőt, barátai 
pedig kristálytiszta jellemű és ritka szivjó- 
ságú társat veszítenek benne. Fogadja ré- 

I szünkről előléptetéséhez szerencsekivánata- 
inkát !

B r e z n ó b á n y á r ó l  lapunk zár
takor egy hosszabb nyilatkozatot kaptunk 
a márczius 15-iki ünnepélyt rendező bizott
ságtól a lapunk múlt számában közzé tett 

i levélre. A  nyilatkozat elismeri, hogy a Bar- 
lay Sándor és l’olgárdi lápot dr. részt vet- 

í tek az ünnepélyen, de az crdőkincslár kép- 
! viseleté alatt nemcsak ezeket kell érteni,
| hanem a közel vidék erdészeit is, kik közül 

azonban senki sem volt ott.

S z t r a k o n i c z k y  Kálmán breznó
bányai szolgabiró e hó io-én vitte haza 
bájos nejét, Grubcr Mariskát Aradról. A  zó- 
lyom-brezói vasúti állomásnál nagy számú 
tisztelői várták s kisérték haza. Útközben a 
községek fel voltak lobogózva.

KÜLÖNFÉLÉK.
Lapunk hátralékos előfizetői kö

zül még sokan nem kü dték be eddig áz 
előfizetési összeget. Kérjük az előfizetés esz
közlését, hogy mi is megfelelhessünk tartó- 

, zasi kötelezettségeinknek.

Gönczy-ünnepély A  turócz-szt.-mártoni | 
állami polgári és az ezzel kapcsolatos kö- 
zépkereskedelmiiskola f. hó 30-án G o n -  i 
e z /  Bálnak, a vallás'és közokt. miniszte- | 
rium nagy érdemű államtitkárának s ez is
kola megalapítójának 50. éves szolgálata 
évfordulója alkalmából az intézet nagytermé
ben ünnepélyt rendez. Ugyanaz nap este pe
dig társas vacsora lesz.

Báró Ravay Gyula os csaladja a napok
ban Budapestről Kis-Selmeczre érkezett s 
mint halljuk, egy ideig állandó lakosa lesz.
Ez alkalommal megemlítjük, hogy a báró űr 
mint királyi biztos közelebb a magyaror
szági vöröskereszt egyesület felső-magyaror- 1 
szági fiókjait hivatalosan megvizsgálta.

Kinevezés. M i l y  u s z G yörgy a tu- j 
rócz szt.-mártoni kit. járásbíróság joggyakor- 1 
noka a breznóbányai járásbírósághoz jegy
zővé neveztetett ki.' Gfátulalunk az előlépte
téshez;

A szabadság szoborra legújabb kimu
tatás szerént Árva , Liptó- és Turóczvár- 
megye még ez ideig nem adakoztak semmit.

A regélek megváltása, A  pénzügymi
nisztériumban nagyban folynak az előmun
kálatok a regálék megváltása iránt. Ez idő 
szerint a legújabb adatokat kívánják be a 
helyhatóságoktól arra nézve, hogy mely 
helyen képez a regalejog magántulajdont 
vagy községi birtokot s hogy mennyi az 
egyes helyeken az évi bér s illetve az adó
összegekből meghatározható tiszta évi jöve
delem. Ezen adatok fogják a regálék becs
lésének és a megváltási összeg megállapitá- j 
sának alapját képezni. Mihelyt ezen adatok 
összegyűjtve s kellőleg feldolgozva lesznek, 
a törvényjavaslat kidolgozásra kerül a sor, 
a mely remélhetőleg az őszszel terjesztik az 
országgyűlés elé.

Időjárásunk. A  tavasz hivatalosan mar 
régen beköszöntött, de valósággal még min
dég nem érezzük. Zord, északi szél zörgeti 
ablakainkat, a hegyeket vastag hólepel bo
rítja s a tavasz kedves hírnökei, a fecskék 
még mindég nem érkeztek meg hozzánk.

Főigazgatói látogatás Dr. Dunai Fe- 
rencz, beszterczebányai tankerületi főigazgató 
e hó 6. és 7-én Rózsahegyen id ízött és hivata
losan meglátogatta a rózsahegyi kegyesrendi 
gimnásiumot. A z érdemes főigazgató ez al
kalommal meggyőződött arról, miszerint a 
gimnasium a magyarosodás ügyében nagy 
tevékenységet fejt ki s hogy a tanulók e 
helyen hazafias irányú nevelés és oktatásban 
részesülnek. A  tanulmányi és fegyelmi siker 
a főigazgatót teljesen kielégítették. A  rózsa- 
hegyi gimn. bizottság a főigazgatónál tisz
telegvén. bemutatta neki az újonnan építendő 
gimn. tervezetét. I)r. Dunai kijelentette, mi
szerint e rozzant épület már nem válik be 
gimnáziumi épületnek és lelkűkre kötötte, 
hogy az építés megkezdéséhez még idejeko
rán hozzá lássanak; egyidejűleg megígérte, 
hogy a  főgimnázium megnyitása ügyet ille
tékes helyen sürgetni fogja. Ró sahegy 
városa a főgimnázium érdekében már előbb 

l lépéseket tett, a mennyiben még a múlt 
évben küldöttséget menesztett a vallás- és 
közoktatásügyi ministerhez, ki is a felsőbb 
osztályok megnyitását kilátásba helyezte.

Kivándorlók sorsa Amerikában Az
»Amerikai Nemzetőr* ismét érdekes, de e g y 
szersmind elszomorító adatokat közöl az 
Amerikába vándorolt magyárorszagi munká
suk sorsáról. Elijesztő például közöljük ezek
ből a következőt: »A lyonmonlaini kőszén- 
bányakban sok magyarorszagi ember dolgo 
zik. A  munkások itt a sötét bányaüregben 
nemcsak a napvilágtól vannak megfosztva, 
hanem minden perezben életükkel játszanak.
A  dynamittal végzett robbantások alkalma- 

1 val gyakran történnek szerencsétlenségek s 
1 a leomlott, sziklák alatt sokszor hevernek 
1 agyonzuzott munkások holttestei. Nagyon 
j kegyetlenül bánnak itt a véres verejtékkel 
i ktizdó magyarországi munkásokkal, pedig 

rendesek és szorgalmasak mindain ián.«

Műkedvelő színi előadás. A vasárnap 
tartandó műkedvelő színi előadásra a vidé
kiek mar c hét folytán előjcgyeztcthctik magu
kat s a szinügyi bizottság részükre lel fog 
hagyni helyeket, ha ezért előlegeién fclke- 
restetik.

Földrengés volt a napokban Sopron
ban és környékén, mely több községben 
kárt okozott. A  földrengés északkeleti irány
ból délnyugatfélé haladt s Kis-Mártonban 
több ház összedőlt az erős lökések követ
keztében. A  szikrai ezukorgyár munkásait 
nagy félelem lepte meg, mert sokan a földre 
buktak a lökések folytán. Sopronban a föld
rengés gyengébb volt ugyan, de azért eléggé 
érezték. A kik hét orakor még ágyban vol
tak, azok olyasmit éreztek, mintha bölcső
ben ringatták volna őket.

Bismarck-válság, mely a múlt héten 
erősen foglalkoztatta az európai közvéle
ményt, ha nem is múlt el, de legalább csil
lapult. A  tervezeti házasságot, mint a lapok 
írják, egyelőre elhalasztották s igy a vaskan- 
czellár győzött. Most Németország egyes 
városai népgyűléseket tartanak s feliratok- 
tokai kérik a császárt, hogy Bismarckot ne 
bocsássa el szolgálatából.

Jókai Varsóban. Jókai Mór egy vasói 
ismerősének azt irta, hogy közelebb néhány 
heti tartózkodásra oda utazik. Jókai az alatt 
az idő alatt, melyet Varsóban fog tölteni' 
anyagot gyűjt egy két kötetes regényhez, 
melyet visszatérése után ir meg.

A szeszado-javaslatot a képviselő ház 
pénzügyi bizottsága általánosságban elfo
gadta s a bizottság tagjai között csak egyes 
részletekre volt nézeteltérés.

A régi egy forintos államjegyek bevál
tása. A z 1866. évi julius hó 7-éről keltezett 
és a forgalomból bevont I. kibocsátású 1 
frtos államjegyek már csak f. évi junius hó 
végéig fognak bevaltatni a közös pénzügy
minisztériumhoz intézett és szabályszerűen 
bélyegzett folyamodvány alapján. Ezen ha
táridő letelte után a jelzett államjegyek sem 
beváltatni, sem kicseréltetni nem fognak.

Aczel-csipke. Ez most a legfrisebb ame
rikai divat-újdonság. E gy pittsburgi gyáros 
készíti s nagy hatást ért el vele. Daczára 
szilárd anyagának, a csipke olyan finom, 
hogy el lehet fújni s nemcsak olcsóbb, ha
nem taitósabb is, mint bárminő más csipke. 
Csak egy hibája van : nem lehet megóvni a 
rozsdától. így tehát az aczél-csipke egye
lőre aligha fog konkurrencziát csinálni a 
brüsszeli csipkének.

A budapesti értéktőzsdéről. A  * Magyar 
Mercur* tudósítása. A  tavasz hasadásával a 
tőzsde is uj életre éb re d t; egy hosszú téli 
terpe lésből uj virágzás keletkezett és mind 
azokat az apró és nagy gondokat, melyek 
a világot foglalkoztatják mellőzve a tőzsde 
mint egy kalitkából ki szabadult madár röp- 
dös előre előre. Óriási területeket elöntött 
az árvíz, Németországban kanczullár válság 
van, Francziaországban a Boulanger hajsza 
mindinkább nagyobb mérveket ölt, de ezek 
a körülmények semmi hatással sincsenek 
most a tőzsdére, ellenben az angol konzolok 
óriási kiterjedésű konverziója és a roppant 
nagy pénzbőség valamint a kilátásba helye
zett pénzügyi műveletük igen jó hatásúak 
voltak a tőzsdére és e héten líaussc már na
gyobb terjedelmet nyert.

Uj aczelredő ajtók- Az újkor legnép
szerűbb találmányai közzé tartoznak feltétle
nül az aczélredő ajtók is. Egyik tulajdon
ságuk, hogy zajtalanul működnek, de facto 
arra is alkalmazható, hogy zajtalanul nagy 
reclam nélkül mindenütt meghonosodnak. 
A legszebb paloták, egyszerű mezei lakok, 
elegáns villák, indóházak, raktárak, őrhazak, 
színházak, gyárak és üzlethelyiségek mind
annyian el vannak látVa, vagy rövid idő 
múlva ily redőajtókkal láttatnak cl. Hogy 
valamely tárgy általánosan s majdnem min
den fcldícsércs nélkül meghonosodik és köz
jóvá válik, egyszerűen azzal magyarázható 
meg, hogy e találmány azokhoz sorolandó, 
melyekben az az előtt létezettnek valóságos 
javításához szükséges minden feltétel benn- 
foglaltatik. Feltalálók és találmányok való
ban bőven vannak. A  szabadalmi irodák 
bárkinek, a ki szabadalmat óhajt és dijait 
lefizeti kicszközlik a kívánt privilégiumot, 
azt gondolván m agukban: »Te szegény
bolond !* ily haszontalan tárgyat szabadal
maztatsz és még fizetsz érte szabadalmi 
illetékeket. De a feltaláló, találmányát épi 
oly szemekkel nézi. mint egy anya, ki csúf 
gyerm ekét a világon a legszebbnek tartja. 
Csak ha találmánya mar használatba került 
és kitűnik hogy gépe, melylyel például tésztát 
akar készíteni, lantot levest főz, akkor oda 
minden illúzió. Másként van ez oly találmá
nyoknál, a melyek tényleges értékkel, az 
egész világ részére értékkel bírnak. Ily talál
mányok nemcsak hogy igen czélszcrünek 
bizonyulnak, de gyakran azt is konstatálhatni,



hogy a találmány oly czélolcra is szolgál, a 
melyekre a feltaláló nem is gondolt. Ks ez 
igv van az aczélredö-ajtóknál is 1 Eredetileg 
a feltaláló egy ajtót kívánt létesíteni, mely 
mintegy parancsszóra egy kis tartályban el
tűnik. Azt lehetne gondolni, hogy mint az 
ember az úszást a békától, vagy a kor
mányaidat a halfarktól tanulta el. úgy a 
redöajtók feltalálója a csigát leste meg. A  
redő-ajtó is egész hosszában jen ki kis házá
ból, hogy alig hihetni, miszerint lehetséges, 
hogy egy oly nagy tárgy ily kis helyen 
volt elhelyezve, melybe is.nit gyorsan eltű
nik, ha úgy akarjuk, mint a csiga. Ez e g y 
szerű és csodálatos rendszer magában is 
elégséges volna a találmányt híressé tenni, 
de mint említettük, újabb előnyök, a melyekre 
a teltaláló nem gondolt, még elősegítették 
ezt. így  például egy gyenge redő-ajtó a 
hullámos lemez tulajdonságai folytán, mely
ből a redő-ajtó el lön készítve, a tűznek 
sokkal tovább cllentáll, mint a legvastagabb 
sima vasajtó. Kgy további példa ! Egyetlen 
betörő sem merészkedik egy redőajtó fel
töréséhez fogni, inkább bajlódik bármely 
tömör vasajtóval, mert itt nyugodtan fu hat 
és feszíthet, mig a redŐ-lécz legcsekélyebb 
érintése által oly lármát okoz, hogy a z o n- 
n a 1 elárultatik. Ks ha már a redö ajtók 
előre nem látott előnyei oly nagyok és 
megbecsülhetlenek, még inkább azon tulaj
donságai, melyeket a feltaláló élts elmével 
kigondolt és előre számításba v e tt! A  redö
ajtók ezen hasznos oldalai alig sorolhatók 
mind fel. A  redő ajtók tartósabbak egysze
rűbbek, szebbek, olcsóbbak mint a fa- vagy 
vasból való egyéb ajtók. Alig szükségeinek 
tért, tehát nem foglalnak cl helyet. Minden 
nagyságban elkészíthetők, tehát színházi füg
gönyök és választó falakul is alkalmasak. 
Egy gyenge személy által is könnyen fel- és 
lezárhatók, s c czélra üzleteknél külön szol
gára nincs szükség. A  redő-ajtó oly eg y
szerű, hogy bárki minden szakértő nélkül 
felállíthatja. Szóval a redő-ajtó oly talál
mány, mely tökéletes, melyről tehát teljes 
joggal mondható hogy szegénynek és g a z
dagnak vagyis az egész világnak való, mert 
h a s z n o s ,  jó és olcsó. Á z ily aczél-redő 
ajtók legjobb hirű gyárosa Robicsek Lipot 
(Bécs, II. Nestroy-Gas.se 6) ki az ily redő- 
ajtókat teljesen felszerelve szállítja, hogy 
azokat nem szakértő is megerősítheti és 
használhatóvá teheti. E gyárból, mely az 
186o-ik évben alapittatott, évenknit sok ezer 
ily ajtó küldetik szét a szélrózsa minden 
irányában Igen ajánlatos tehát mindenkinek, 
különösen pedig építő-vállalkozóknak, építé
szeknek, épitőlakatosok és asztalosoknak e 
gyártmányt használni. Közelebbi felvilágosi- 
tűst és á r 1 a p o k a t készséggel küld a fenti 
éyári ezég.

Eelelős szerkesztő . Nagy István 
Eömunkatárs . Vörös Ferencz.

H IRD ETÉSEK.

Sclmeczbáiiyán n felső piaczon a 
10II. sz. JANOVSZKY-félc házban 
egy földszinti lakás. u. in. 2  nagy. 
egy kis szoba konyha, sziikéges 
kamarák május bú 1 töl kiadó.

Ugyan ezen házban az 1-sö eme
leten egy külön bútorozott kellemes 
szoba azonnal kiadó. :}_a

.M á r ia c z e lli gyom orcsöppek..
Kitűnő hatású szer a gyomor minden betegségeiben.

Védjegy. Kölülmulhntatlan étvágy hiány, 
gyoinorgyöngenég, roez Illám lélek- 
zet. felfúvódás, savanyú felbóffene*. 
kólika. gyomorhurut, gyomorégés, 
homok- e* daraképzóaés, túlságos 
nyálkaképxöiles. sárgaság, undor és 
hányás, főfájás íhn a gyomortól ered), 
gyomorgöri-s, székszorulás, a gyo
mornak ételekkel es italokkal való 
túlterhelése, giliszták, lep-, máj- es 
aranyerei hautalmuk eseteiben. — 
Kgy üvegcse á ra  használati uln- 
situssal együtt 35 kr.. kettős pa-I a L- üli L r

Kapható minden gyógyszertárban. * i
Óvás.' A valódi máriaczelli gyom

üvegnek piros, a fenti vcdjegvgyel ellátott borítékba 
kell göngyölve lennie es a minden Üveghez mellékelt 
használati utasításon meg kell jegyezve lenni, hogy
z Krém érben Húsok Henrik könyvnyomdájában nyo-

V.'i'ódi inni.'.-. _'i.eu kapható : C s itc z n  Ilont.Áth
i N 'tiíiy-T iip o lfs-in y  <’-ippek .ián.. Ites/.tert-Jte- 
b ím yiin  <;•>!Imsr Ki■ i l ’ r iv ig y p i i  Kolmr ti. K u tt- 
k á li Kri-dm in,. Miit- S c lm o rz lu t in  au  .-/.tankav 

á g -I iO ^ zU ré z én  llosaánri Ant löm.Muri V.

6125 szám 
tik . 1S*7

Árverési hirdetményi kivonat.
A tiiróiu-s/.t in;m"iii kir. járásbíróság

mini ifbdikiinvvi liatópág kii/.liirré teszi, Imát 
a iiii * n i ú r t o i i :  i iknrék|ién/.iánialv —
S /. i r a k  a F i <t n c i s k a e l uii végre- 
liajttiM u é t i c i r  /  iíóvihmí j.i községében f*-k- 
v<. és a , múvaraijtti 282 . s/ijktben A I alm  
lilv e ii 1 s»r 52 u is'. 3!) Iiá/.sz végrehajtást 
H/.euv -.Ifi .S'.naka Franciskát : ,»-atl részben 
és a lár.si ul tjdniMs Sztraka Györgyöt V«-a>l 
t és/, ben megillető licitetekre együttes 379 
írtban ezennel .-negállapított kikiáltási ár
ban az árverést elrendelte, és hogy a fen
nél) b megjelölt ingatlanság az 1888. évi

ápril ho 21 ik napján d. e. 10 órakor Znió- 
váralja községben a község házánál meg
tartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is el ing adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlansÚL' kik állási árának 10 százalékát 
készpénzből, vagy óvadék képes ériék pa
pírban a kiküldött kezébe/, letenni, vagv pe
dig a bánatpénznek a biióságnál lett eiölc- 
ges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

Kir. jbiróság mint tlkvi hatóság.
Tsztmártonban, 1887. évi december hó 

15-én.
F  «* k c  1 1“.

Z h v £ e g \ h . l T 7 - á u s

i „ f i f E A “  { e l $ ő ma g y a r o r 5 z á g i  b a n k  r é s z v é n y t á r s a s á g  jj
Turócz-Szt.-Mártonban

részvényeseinek 1887 évi második rendes közgyűlésére, 
mely folyó hó 30-án délután 3 órakor az intézet 

helyiségében fog megtartatni.

T á r g y s o r o z a t :
1. A z igazgatóság jelentése.
2. A  felügyelő bizottság jelentése, a mérleg megállapítása, a nyeremény felosz

tása iránti határozat.
3. Határozathozatal az elnök és a felügyelő bizottság tis/.teletdijai iránt
4. A z alapszabályok módosítása.
5. A  bank tisztviselői nyugdijszabalyzatának tárgyalása.
6. Esetleges indítványok az alapszabályok értelmében.

Turocz-Szt.-Márlon. 1888 april 1 1 -én

Az igazgatóság.

T iz  io r iz t  népi z is l lé k k e r e s e t, s

Csakis teljesen 
té

töke és koczkáztatás (risico) nélkül 
sorsjegyek részletfizetés melletti eladása 
áltál az 1883. XXXI-ik törvényezikk 

1 25 értelmében.

»

A ján l,itcl.nt elfogad a í
fővárosi váltóüzlet társaság 9

9
% l» 1. 1. H m  1 «  r  w a  . I lM d a p c M lfii.

>

i  M e r  i t n t a l - f s l e  k i v i t e l i  p a l a e z k s ö r

Dieirich és Gottschlig
I I U I I A P K N T

vagy

D E E H E E

mmoseg 1

1 4 0 1 !  I M  A .
cörtiszta kiviteli sö- s/ .küldése, folyton friss üvegtől- 
x A i i i i t  volta m á ié t *  keze.ség valialtatik.

Nagybani fogyaszrlo ;r.ai: jslentéke.iy árengedmény.
í i j i ' K ) f . r k i ‘ l« mindi-nfeli* I n i y c u  «-•» b é r o i i ' a l v r .  "VU

Miután gyakran megtörténik, hogy idegen kcsz'tmé iyű es gyón 
gébb minőségű sorok tDrehcr Antal kiviteli sort czim alatt forga
lomba hozatnak, a t. ez. I) eher-féle kiviteli sör fogyasztóknak a ha
tóságilag oltalmazott; üvegezünk m ilyen 1 Oietrich es G ittsch liq  
és .1 Dreher Antal név okvothai kell. ho.-y rajta legyen, kivaló figyel
mükbe ajánljuk. 1—fi

Nyomatja és kiadja a turócz-szent-mártom magyar nyomda.

a törvény altul megengedett

S f-V  sorsjegyek részletiizstiisrB
vahí eladása által, évenként legalább v

1200 fori.itot kereshet. \
Kéol. fick ii. é /. iillúlt I I  < 1 1 *  U . viiltúU lett- /  

liez Itudupu.-t. Dui'ottya-utcxa !). az. N

Honecz József kéziníi- 
lirfi kereskedésében Sehneez- 
bányáu egy tanuló azonnal fel
vétetik. Bővebbet ugyanott, s-a

Kereskedelmi üzlet

TICHO BEENÁT
Briinabes, Krautmarkt 18. sz. alatt

s a já t  ltázú liu u  

k ü ld  u t á n v é t e l le l  ;

N y á r i Kam m g.irn
e g y  m aradék. le lje ,  

f-rli öltönyre. luu.bató 
lí 40 m éter Uoa./N 3 frt

H áz i-vá szn a t,
1 db 30 röf V , 4 frt 60 
1 db. 30 röf */« 6  irt 60

G /ap ju  lódén,
dupla iz é ié . .é g i .  egy 
t . l j e .  mii i'ulixi :i. m ó i

dé e. • /.iiihmi 
10 m éter 4 frt

King-ezövet
jo b b  m in t  v á s z o n ,  
i d r b  */« s z é le s ,  3 0  

r ő í  6  frt.

Gyapjú Beige.
dupla a/éleaiégU, a lég- 
U rló .a b b  K gy telje .

10  m éter li frt 60

Siffon
l db 30 röf l a 6  f it  60 

legjebb uiiuő.ég
ti fit 60

In d ia i-Fou le
léi gyapjú  dapla a/.é- 

l e é g i ,  e gy  le lje ,  reh* 
10  m éter 6  fi t

K i M i l ' A I # . .
1 db 3'J rűf lila  4 frt »0 
1 db 30 rűf p ite . 6  ft 20 
l ' é t ' B t t - c a t i e f u s i

1 db 30 réf lila  é .  pi
ros fi frt

Franczia gyapjú 
atlasz,

úgym int e/.ávo/.utt é .  
earriro/.utt. a legújabb. 

Dupla ezéle.sé.gU 10 
m éter fi frt 60

Oxford, S
m o s h a t ó ,  jó  m i n ö - l j  
s é g ü ,  i d r b  3 0  rő<M  

4  fr t  5 0 . | j

Fekete-Terno.
az é./.őre/ági gyárin ín y . 
depla ./ é le .é g d ,  egy 
te lje , rabára 10 m étái

4 frt 60

A n g o l-O x fo rd . |
a  le g j o b b a n  a j á n l- 9  
h a t ó ,  1 d r b  3 0  r ő f u  

6  fr t  5 0 .

Terno-Velourej
dupla . / é ln i .é g i .  t i./ la  
g r  a pja. uiind'-n ./.inben 

Kgy ruha 10 méter

Egy ripsz garnitúrát
*2 ú g j  . .  1 a .atalterité  

rojttal 
4 frt 60

Karriro zott ruha 
kelme

üO tui i/.élea a leg- 
■  jalib ■ /.iiiekben 10  in 

*2 frt 6Í)

E g y
Jute-garniturát,

2 á g y  é .  1 a ./ t flte r itő  
rój ital 

3 frt 60

Gyapju-ripsz
minden iz in beu , 611 cm. 

./ é le . ,  10  méter 
3 frt SO

Jute  függöny,

K gy te lje ,  ftlggőny 
2 frt 30

D re id ra th .
legjobb m inő.ég, fiO

Hollandi szónyeg- 
maradok

1 0 — 1 2  méter kóitr.ti Q 
Kgy m aradék 3 frt fiO f i

Jaqua rd  kelm e.
fiO rm a«.éle», legújabb 

./.iuckben. 10 m éter 
3  Irt SO

Egy nyári nagy fi 
kendó,

’ « h o s s z ú  1 frt 2 0 . 1

Francziai Voal.
10  m éter e g y  e leg á m

iltc/ai ruha. iiioaható 
3 frt

Egy letakaró, 4
legjobb gyártm ány. 190 I 
cm. Iio.axú 130 «... ./ *  1 

le* 1 frt 60

Cosmanosi Cretton.
10  m éter m o.liatő, egy  

te lje ,  ruha 
*2 frt 60

1  r l - i i i c c k
■  «ját gyÁctiiiÁnya. lekér 
ragv  .r.ine* 1 drb 1 .  

1 in  SO 11 a 1 Irt 20

N ö i - in g e k

e rű . váar.enból fo ga. 
b etétte l <i drb ö frt 

26 k-.

! \ « 1 - Í n s < ‘ k
.itbnib'il é .  rá.aonboi, 
finom h im » é..el 3 drb 

2  frt 60

Po&ztóáriik gyári nktára.
Brunni posztokelme
e g y  m aradék 3 10 m é
ter egy  te lje , férfi ól 

tén yre 3 frt 75

Brünni divat kelne
egy m aradék 3 10 " é t
b o l.s ü , egy  te lje , f'-rfi

öltön yre 6  frt 60.

!! A lk n lin i v á s á r i n . ! !

Brünni kelrae-raara 
dek

Kgy maradék egy te lje , 
lórtí öltönyre 3 ío  m-t. 

boMcii 4 frt 50.

Fzlzltí-M az
legfinom abb ■ nnó.égi 

e g r  te l je ,  felöltőnek 
8 frt.

Minták ingyen é s  bérmentesen 
Nem tetsió  á ru  fennakadás nélkül visr- 
szafogadtatik * ^ 1  lo — 31



Melléklet n ..Tielviiléki Híradó* 1888. évi Hl-ik számához.
4098 n ád  

tlkvi 1887.

Árverési hirdetményi kivonat
A  liptósztmikló i kir. ibiróság min; te- 

lekkkünyvi hatóság közhírré tiszt, hogy 
Irányi János végrehaj ntonak -  B > c z k o 
(J v ii r g y és M á t  y á s  végrehajtást sz u- 
vL-iiók elleni 29 írt tökeküvetelés és jár. 
iránti végrehajtási Ügyében a rózsahegyi kir. 
törvényszék la liptóujvári kir. járásbírósági 
területéu lévő Vazs-ezen fekvő a vamerzi 
333 s/. tjkvben A  i. 1 - Urb. tel. 1 — 17 és 

1 sors/., a. foglalt és H. •'!, f) és 8 .  alatti 
Boc/.ko Mátyás és G yörgy nevére egy hatóit 
lés/.hen irt váltság köteles ingatlanra az ár
verést 39 1 írtban ezennel megállapított k i
kiáltási árban elrendelte és hogy a leuneim 
megjelölt ingatlan az 1888. évi április ho 
19 ik napján délelőtt,i í) órakor Vázáéit/, köz
ségben megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alól is eladatni 
lóg.

Árverezni s/.adekozok tartoznak az in-, 
natlan hcesárának 107*-át vagyis 39 ft 40 kr. 
készpénzben, vagy az 1881 LX ez t. 42 $ á- 
.lan jelzett árfdlv ammil számított és az 1881. 
évi nov. hó 1-én 3 33 3 sz. a. kelt igazságügy- 
miniszteri rendelet 8. fá b a n  kijelölt óva
dék képes értékpapirnan a kiküldött kezéhez 
letenni avagy az 1881. LX. t. ez. 170 f a  
er e.méhen a'bánatpénznek a bíróságnál elö- 
leges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
e I isin érvé n y t átázol gál t atn i.

Keit Liptósztmiklóson 1887. évi N o 
vember iió 17-én.

A Iptsztmikiősi kir. jbiróság mint telek
könyvi hatóság.

V  I í á  I i m.

1812. •/.
1887 tik.

Árverési hirdetményi kivonat.
A liptósztmiklósi kir. jbiróság mi it te

lekkönyvi Hatóság közhírré teszi, hogy / m ű 
kő Márton vegrehajtatónak L  p t s z t -
m i k 1 ó s m v á r o s a végrehajtást szen
vedő elleni 1074 írt 47 kr. tőkekövetelés 
és jár. iránti végrehajtási Ügyébe:, a rózsa
hegyi kir. törvényszék (a Iptsztmiklósi kir. 
jbiróságt területén lévő, Lpts/.tmikiósm fek
vő. a liptósztmiklósi 10. sz. tjkvben f  1. 
3 — 4 , 0 -8 . 10— 18 sorsz. a. foglalt s Liptó- 
szí niklós ínyáros nevére irt ingatlanra az 
árverést 1290 írtban ezennel megállapított 
kikiáltási árban elrendelte és hogy a fen 
nebh megjelölt ingatlan az 1888. évi Api il 
ho 20-ik napján délelőtti 9 órakor a iptsjzt- 
tniklósi kir. közjegyzői irodában megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított k ik iaiu si 
áron álól is el fog adatni.

Árverezni szándéko/.ójc.tartoznak.az. in
gatlan béesárának 10 V„ át vagvis 129 Irtot 
Készpénzben ingva/. 1881-ik LX t-ez. 42-ik 
f 'h a a  j• ■ i ' “ti ‘árfolyam .■ al számítolt és az 
18S1. évi novein ier i.ó 1 - n'3333 . ■ «Wím áfáit 
kelt igazságügy miniszteri rendelet 8 fá b a n , 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a ki
küldött kezéhez letenni, avagv az 1881. 
LX. t. e 170 f a  értelmében a .bánatpénz
nek a bíróságnál elöleges elh.-l.yczéséröl k i
állított szabályszerű elismervényt áts/oigál 
t a t ni

K  lt Liptósztmiklős-tn' 1887. évi tíe- 
, czctnlo r hó 7 -én.

A ipts/.tniikIó-ii kit. j. íróság mint te- 
1 lekkönvvi. hatóság.

V I I »i I i h.
kir. niil.if-..

63i) t/.iön 
1887 v k.

Árverési hirdetmény
Illír: kir bit. végrehajtó az 18X1.

évi LX.' t.-ez. 10*1 103. f a  (;r,telmél)t'M’C/.en- 
«.4 K-V/fii'ir’ré tés/l' li'A v a liptisztm Ul >si. kir. 
j.it.omiróság 2074  18X7 szátifn'Vé-/ése. által 
Dr lloflmann Károiv végrehajtó javáia id  
T  e I t s c h A d o I í eil n A?V fér 'tö k e ' és 
ennek járulékai erejéig elivntdch- biztosítási 
kielégítési vegr.diajtas alkalniáy.il 1887). .évi 
Október hó 12-én hirőilag lefoglalt, és 3 -zO 
Írtra becsült egy teke tisztái, 3 nagv tükör 
s több tárgyakból álló ingóságoknak' nvil- 
vános árverés utján leendő elodatása eireib 
deltetvén. címeit, a belvszinén- vagvis I. ptó- 

. Szt -Mik-lő "in id. Teliseit Adolfnál leendő 
eszközlésére Ixss év április ho 27 ik nan- 
j in  dúiotitt'ti" úraia tik r t

aha x  a vonni sv.áiidéko/ók ezennel oly meg- 
jegy/.é«soi hivatnak Aií-g. hogy az oruitett 
ingóságok ezen ári ercsin az I88l. .■ ■ . i LX. 
t-ez. 10 7 . f a  értelmében a legtöb >et ígé
rő-.ek nrcsaron' a úl is készpénzfizetés itt i- 
lett elada'.ni fognak.

Mindazok, k ik 'á z  elsőbbségi- jogó k ar 
véln.-k érvényesíthetni kereseteiket yagv 
szóbeli bejelentéseii<e,t az árvé.oi n ie Á ez 

; dé>eig alulír: bír. végrehajtóim/ adják be.
A/, elárverezendő ingóságók • vételára 

a/. IS S l. évi LX t.-ez. 108. fá b a n  megái-' 
lapított..feltételek szá.riítt les/, kifizetendő.

Költ L.-X-z:-Miklósóu 1888. évi április 
hó 9 . napján.

Folkusházy Boldizsár,
kit. Iiir végrehajtó.

A i • v e i ;tj,si lii,rd .« tA lA é n y i k i v o n a t . .

A náineSíUd kir. jui'ásr,Íróság mint t- 
iekkiiiivvi l\a}ó,súg közuir.'é teszi, hogy jf j 
Pajdttsák József bohrói lakos Csődtömege

végrohajtatónak i i e l v o t i c s i k  sz. P a- 
v i I Í. n J n li a n u a bohrói lakosnö végre- 
in j'á  t szenvedő elleni 300  fit tőkekövete
lés és iárpiékai iránti végrehajtási Ügyében 
a rózsahegyi kir. törvényszék (a uámes/tói 
kir. járásbíróság) területén lévő a Bobró 
mezővárosi '98 számit tjkvben A I 1 — 13 sor 
szántok a l.tt foglalt 2 5 urb. telek cs 7 f. 
s ámít 'házból álló ? Belvoncsik sz. l»avilla 
J ■ hanmt nevére egészben irt ingatlanra az 
árverést 030  frtban ezehhel megállapított 
kikiáltási árban elrendelte és hogy a fen- 
nebíi megjelölt ingatlan az 1888. évi Május 
ho 3-ik napján d. c. 9 órakor Bobró község 
házában m gartandó nyilvános árverésen a 
megállapított- kikiáltási áron alól is cli- 
uatiii fog.

Árverezni szándékozót; tartoznak az in
gatlanok hcesárának 10 7 . készpénzben, vagy 
az 1881. LX. t. ez. 42 f  bún jelzett árfolyam
mal számított és az 1881. évi Novetub. hó 
1-én 3333 . szám a, kelt igu/.ságllgyminiateri 
rendelet 8-ik fá-ban  kijelölt óvadékképes 
éttékpaijirhan a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az' 1881. LX. t. ez. I7O. f a  értelmé
ben a bánatpénznél; a bíróságnál elöleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer- 
yéuyt átszolgáltami.

Kelt Námesztón 1887. évi November 
I.ó 17. napján,

A uámes/tói kir, jbiróság min; telek
könyvi hatóság.

l i  »  V o t t u.
kir. aljbiró.

! 0329 H/.iim
tlk v i 1SS7

Á rv erés i  h ird etm én yi  kivonat.
A turöe/.-szt.-már:oni kir. járásbíróság 

inját telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 
Chorvat Pál szuesányi lakosnak —  K 0 r e 0 y 
P u I és A n n a szuesányi lakosok elleni 
végrehajtási ügvébeu Szucsáuv községében 
fekvő a szuesányi 117 sz. tjkvben. A f  1. 
sor 8 a felvett és végrehajtást szenvedők 
Korenv Pál és neje szül Kuczian Anna tu
laj Im át képező 9ö8 nr s/.. ingatlanra 2t34 
frtu/i.

a szuesanyf 184. s/. tjkvben fentiek 
tul ijdoiiaul felvett 1 sor 1 17 . hr. sz. 202. 
húz sz. ingatlanra 100 ti:; s az ugyanottani 
tjkvtjén I 2 3 sor sz. a. felvett s fen ti‘k
tulajdonát képező 9(33 és 1112 hr. sz. in
gatlanokra f)9 frtnyi

a szuesánvi 28X sz. tíkvben A f  1 sor 
sz 1,8 4 4 , Lrsz, .ingatlanból B. 292— 294  szc-<
riiit veAvlíai\á,s.t .s/euvedőket illető ’Vswa-ad 
leszoetii' jt’ffa'lékükra 23 Irt, és a szuesányi 

, 299 sz.tjkvben A v 1 sor sz. a felvett és 
végrehnj.ast szenvedő K -rcny Pált egyhar- 

i utad. G.i lo Györgyöt ege harmad, Zslebek



férj. Milán Zzuzsi. Zslebek férj. Manyka 
Mária, kisk Zslebek Mária és Zsuzsi egy 
harmad részben tulajdouát képező egész in
gatlanra az árverést elrendelte, és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlanáig az 1838. évi 
April hó 26-ik napján délelőtti 10 érakor 
Szuesánv községben a község házánál meg
tartandó nyilvános árveréseu a kikiáltási áron 
alól is cl fog adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanság kikiáltási árának 10 s z á- 
z a 1 é k á t készpénzben, vagy óvadék- 
képes értékpapírban a kiküldött kezehez 
letenni, vagy pedig a bánatpénznek a bíró
ságnál lett" elöleges elhelyezéséről kiál- 
lirótt szabályszerű elismervényt átszolgált.itni.

Kir. járásbíróság mint tlkvi hatóság.
Tsztmártonban 1887. évi deczember 30 . 

napján. '
F e k e t e .

kir. jb ir*

169 szám
1888 .

Á r v e r é s i  h i r d e t m é n y .

Az egyetem alap znióváraljai uradalom 
részérül közhírré tétetik, hogy Turócz me
gyében lévő V alcsa községben és határában 
az italmérési jo g  1888. évi november hó 
i-tol 1891. évi október hó 31-ig vagyis há
rom évre leendő bérbeadásának biztosítása 
védett folvó év április ho 23 án délelőtt 10 
órakor Znióvárjdján az alap számtartósagi 
tivatalban za li aj nlatol il egy >< -
kötött nyilvános szóbél: arver-.- ;og tartatni.

Mihez ‘-répest az érvéréin: s.-.anü;: -rov ,< 
olv felhívással értesitte’.nek. i'ogy - - •k:p-> 
bélyeggel és 10 szazaié’-: han.ttpenz/.ei y  a- 
tott jogérvényes zárt írásbeli ajánlataikat, 
melvben a beígért bérösszeg számokkal és 
betűkkel kiírva, továbbá, hogy az árverési 
feltételeket ismerik, elfpgadjak s azoknak 
magukat alávetik, valamint polgári állásuk 
és lakhelyük is kitüntetve legyen, a mon
dott határidőig vagyis a szóbeli árverés 
megkezdése előtt alulírott számtartóságnal 
posta utján, akár pedig személyesen vagy 
megbízottjaik áltál nyújtsak be, mert a ké
sőbben beérkezett vagy szabály ellenesen 
kiállított esetleg feltételes ajánlatok figye
lembe vétetni nem fognak.

A z árverési és szerződési feltételek 
alulirt számtartóság irodájában mai naptól 
fogva a hivatalos órákban betekinthetök.

Kelt Znióvárálján 1888. évi april hó 4

Znióváraljai «  k. közalapitvanyi
2—2 számtartosag.

írd. alb. je g y

^ á l ^ á z a t .

A  lemondás folytán megüresedett tu
rócz vármegyei szt.-marton- blatniczai járási 
erdőgondnoki áliasra pályázat nyittadk.

Ezen erdőgondnoki állast elnyert erdő- 
tiszt a gondjaira bízott 11.000 kát. holdnyi 
községi, volt úrbéres, közbirtokossági, eg y
házi és iskolai erdőknek kezelésén felül, a 
mennyiben ezen elfoglaltsága megengedi, kü
lön díjazás mellett üzemtervek készítéséi e is 
kötelezve lesz.

Javadalmazása: 700 frtnyi fizetés. 140 
frtnyi lakbér, 300 frtnyi utazási átalány és 
15 frtnyi irodai átalány.

Azok a kik a tót nyelvet beszélik, va
lamint azok is, a kik magukat a nevezett 
erdőgondnoki állásban 3 évig leendő meg
maradásra kötelezik, elsőbbségi előnyben 
részesülnek.

Mindezekről a pályázni kívánók azon 
felhívással értesittetnek, miszerint elméleti és
gyakorlati képzettségüket igaz- 
kai felszerelt ‘loiyamodvanyu-.K
ho 15-eig a len irt
terjesszék be.Turócz-Sz: -Mártonban, 
gye közigazgatási bizottsága 
zottságának i8$8. évi márc; 
tartott üléséből.

>k-
majtis

ocz vár in e- 
jszeti albi- 

hó 24-én

Rakovszky Iván s. k

tíkvi 1888

Árverési hirdetményi kivonat.

A uróoz-szent-mártoni kir. j&rúshirúaág 
mint telekkönyvi hatóság kö/.lnrié tes i. 
iingv Jelsik Jánosnak. J e l ű i k  y ö r g v  
elleni vagyon közösség »v“i:s/iintrtest- irűtiti 
ügyében N-c/.pál községeden leuvó a iiee/.- 
páli 72  sz. tjkvbeu A I 1 sor -1 ! hisz. a. 
foglalt Jelsik G yör.'v és Jelsik János nevén 
álló ingatlanokra 1888 év i január hó 2 8 - .in  

loganatositott árt érés li aiá'ytulani.ák nvilvá- 
uiilatik s azon lek t ..s-.-n-K az uió a : aian- 
Iott fiÜ7 frtnyi kikia.l.i-i árum az arv.-r-s; 
elrendelte és hogy a fennebb megjelöli 111- 
gutlunság az 1888 évi június ho 26-ik nap
ján <1. tí. 10 órakor N•■ «■ /.púi kö/.s gnea a 
község házánál 111 _'iariaiiil > nyilvámn ár
verésen el fog adatni-.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
i n g a t l a n s á g  b e c s  illetve k ikiál
tá s  árának 10 s z á z a 1 é k á t készpénz
ben. vagy óvadékképes értékpapiriian a ki- 
kit ti..:t kvzéitez letenni, vngv pedig a bú-

>d.i.'iyezésér«"»; kiaditott szanaij szerű eiismer
ve nyt átszoigaiiaini.

Kir. j bíróság mint tlkvi hatóság.
Turéiez S/.t.-Mártonban 1888. február 

i.o 10-én.
F  «• k  H  e  .

kir. jliiró.
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o  Van szerencsénk t. olvasóinkat s a nagyérdemű kü/.nn- 
8  séget tudósi tani. hegy a „Selmeczbanyai Híradó" nyomdája 
O  cziniű nyomdai vállalatot átvettük.
2  Ajánljuk vállalatunkat minden a n y o m d á s z a t i
O szakba vágó munkálat pontos, ízléses és ölesé 
8  kiállítására. - Számos megrendelést kérve maradtunk
O  k i v á ló  t isz te le tte l

§  Turócz-Szt.-Márlonbaii. 1888. január hó
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gMAGYAU NYOMDA.g ***  •oooooooooooooooo# *
• 3 0 0 0 0 0 0

* X *  -

I0
0

0
0

0
0

0
0

O
O


	16



